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I.
Введение

1.
В соответствии с пунктом 1 статьи 9 Конвенции о ликвидации всех форм расовой дискриминации (далее именуемая "КЛРД") Святой Престол настоящим представляет свой шестнадцатый доклад об осуществлении ее положений. Настоящий объединенный документ содержит шестнадцатый, семнадцатый, восемнадцатый, девятнадцатый, двадцатый, двадцать первый, двадцать второй и двадцать третий доклады, подлежавшие представлению 31 мая 2000, 2002, 2004, 2006, 2008, 2010, 2012 и 2014 года соответственно. 

2.
При подготовке этого доклада во внимание принимались, при максимально возможном учете уникального характера Святого Престола, следующие документы: Руководящие принципы подготовки документа по КЛРД, определяющие его форму и содержание (CERD/C/2007/1); рекомендации Комитета по ликвидации расовой дискриминации (далее именуемый "Комитетом"), которые касаются предыдущего доклада (CERD/C/SR.1425 и SR.1433); и заключительные замечания, принятые Комитетом 23 августа 2000 года (CERD/C/304/Add.89). 


II.
Ответы на заключительные замечания Комитета 
по ликвидации расовой дискриминации (CERD/C/304/Add. 89) 


A.
Толкование договора 


1.
Венская конвенция о праве международных договоров 1969 года 

3.
Святой Престол толкует КЛРД в соответствии со статьями 31 и 32 Венской конвенции о праве международных договоров (ВКПМД), которую он ратифицировал 25 февраля 1977 года и которая при этом имеет для него обязательную силу, поскольку в ней содержатся нормы, образующие часть международного обычного права. Святой Престол, признавая большое значение работы, которую выполняет Комитет по напоминанию государствам-участникам о содержании Конвенции, подтверждает следующие принципы. 


a)
Статья 31 (1) ВКПМД обязывает государства-участники "добросовестно" толковать договор в соответствии с "обычным значением", которое следует придавать терминам договора в их "контексте, а также в свете объекта и целей договора". Согласно статье 31 (2), (a), (b) Конвенции такой контекст охватывает, кроме текста, включая преамбулу и приложения, любое соглашение, относящееся к договору, которое было достигнуто между всеми участниками в связи с заключением договора, и любой документ, составленный одним или несколькими участниками. В статье 32 ВКПМД предусматривается возможность обращения к дополнительным средствам толкования, "чтобы подтвердить значение, вытекающее из применения статьи 31, или определить значение, когда толкование в соответствии со статьей 31 ВКПМД оставляет значение двусмысленным или неясным, или приводит к результатам, которые являются явно абсурдными или неразумными". 


b)
Сославшись на статью 31 (3) (a), (b) КЛРД, Святой Престол дал понять, что он будет возражать против толкования или применения Конвенции любой стороной, если таковые отличаются или противоречат толкованию КЛРД Святым Престолом. 


c)
Что касается статьи 31 (3) (c) КЛРД и других норм международного права, то Святой Престол подчеркивает, что в силе остается статья 62 (1) (a) Конвенции. Существенным основанием согласия [Святого Престола] на обязательность для него Конвенции является положение статьи 9 (2) КЛРД, которое ограничивает компетенцию Комитета простым формулированием не имеющих обязательной силы предложений в форме советов или общих рекомендаций. 


d)
Таким образом, Святой Престол толкует КЛРД так, как это было предусмотрено в момент заключения договора, а именно в соответствии с упомянутыми выше международными правилами толкования. Поэтому предложения Комитета, которые привносят новые термины или создают новые обязательства, являются отходом от первоначального духа КЛРД, и означало бы непредвиденное и коренное изменение обстоятельств, что в свою очередь кардинально изменило бы сферу действия обязательств, "все еще подлежащих выполнению по договору" по смыслу статьи 62 (1) (b) ВКПМД. Таким образом, согласно статье 62 (3) ВКПМД Святой Престол мог бы ссылаться на такое коренное изменение обстоятельств как на основание для "прекращения договора или выхода из него" или приостановления действия" договора.


e)
Наконец, Святой Престол правомерно ссылается на статью 31 (4) КЛРД, в которой говорится, что "специальное значение придается термину в том случае, если установлено, что участники имели такое намерение". 


2.
Предмет и цель Конвенции о ликвидации всех форм расовой дискриминации 

4.
Государства − участники КЛРД обязаны осуждать расовую дискриминацию, определение которой приводится в статье 1 (1). Они также должны принять меры для запрещения расовой дискриминации и безотлагательно всеми надлежащими средствами проводить политику ликвидации расовой дискриминации и способствовать взаимопониманию между всеми расами (см. L’Osservatore Romano, "Ратификация конвенций Святым Престолом", 22 мая 1969 года, стр. 2, на итальянском языке). 


3.
Рекомендации Комитета 

5.
Помимо предложений, упомянутых выше в пункте 2, Святой Престол не согласен с рядом следующих предложений Комитета:


a)
Святой Престол возражает против содержания следующих общих рекомендаций, расширявших сферу действия Конвенции (CERD/C/GC/32, 24 сентября 2009 года, пункт 7; см. также CERD/C/GC/25, 20 марта 2000 года). Следует подчеркнуть, что в момент, когда Святой Престол присоединился к Конвенции, в ее тексте не фигурировали такие термины, как "гендер" и "интерсекциональность". Кроме того вопрос о положении женщин регулируется отдельным и специальным международным документом, а именно Конвенцией о ликвидации всех форм дискриминации в отношении женщин. В любом случае Святой Престол подтверждает свое толкование термина "гендер", принятого в заключительном докладе четвертой Всемирной конференции по положению женщин (Пекин, 1995 год) и подтвержденного в Заявлении Святого Престола, приложенном к заключительном документу Всемирной конференции по борьбе против расизма, расовой дискриминации, ксенофобии и связанной с ними нетерпимости (Дурбан, 2001 год).


b)
Святой Престол возражает также против рекомендаций, согласно которым государствам-участникам КЛРД следует включать в свои периодические доклады информацию о планах действий или о других мерах по осуществлению Дурбанской декларации и Программы действий с учетом Итогового документа Конференции по обзору Дурбанского процесса и "при осуществлении своей первостепенной обязанности выполнять основные положения статей 2−7 Конвенции принимать во внимание соответствующие части Дурбанской декларации и Программы действий, а также Итогового документа Конференции по обзору (CERD/C/GC/33, 29 сентября 2009 года, пункты 1 (i) и (j)). Итоговые документы, касающиеся Дурбанской конференции, имеют более широкую сферу действия, чем КЛРД, а поэтому не имеют обязательной юридической силы и образуют часть процесса обзора, отдельную от обязательств государств-участников КЛРД по представлению отчетности. Таким образом, в целях выполнения своих текущих обязательств по представлению отчетности в соответствии с КЛРД Святой Престол хотел бы просто проинформировать Комитет о своем участии в работе Всемирной конференции по борьбе против расизма, расовой дискриминации, ксенофобии и связанной с ними нетерпимости, состоявшей в Дурбане, Южная Африка, в 2001 году, в процессе обзора, проведенного в 2009 году и в мероприятиях по случаю 10-ой годовщины в 2011 году (см: Заявления Святого Престола в Приложениях I и II). 


B.
Пункт 11 заключительных замечаний (данные о населении 
и административной структуре государства-города Ватикан) 


1.
Общие соображения 

6.
Святой Престол является суверенным субъектом международного права, обладающим изначальной, внутренне присущей ему правосубъектностью, которая не завит ни от какой-либо власти или юрисдикции. Святой Престол имеет дипломатические отношения со 180 государствами и участвует в работе Организации Объединенных Наций и некоторых ее специализированных учреждений, а также различных всемирных или региональных межправительственных организаций. 

7.
Согласно каноническому праву Католической церкви под выражением Святой Престол понимается не только Папа Римский, но и Государственный секретариат, Отдел по сношениям с государствами и другие ведомства Римской курии, если только иное не вытекает из сути вопроса или контекста (Кодекс канонического права (ККП), канон 361; см. Кодекс канонов восточных церквей (ККВЦ), канон 48). 

8.
Святой Престол осуществляет свой суверенитет над территорией государства-города Ватикан (ГГВ), определенной в 1929 году, чтобы обеспечить абсолютную и зримую независимость Святого Престола в выполнении его вселенской добродетельной, духовной и религиозной миссии, включая все действия, относящиеся к международным отношениям (см. статьи 2 и 3 преамбулы Латеранских соглашений). 

9.
Международная правосубъектность Святого Престола никогда не смешивалась с правосубъектностью территорий, над которыми он осуществлял государственный суверенитет (например, Папская область с 754 года от Рождества Христова до 1870 года и ГГВ с 1929 года). После ликвидации Папской области в 1870 году вплоть до создания ГГВ в 1929 году Святой Престол продолжал оставаться субъектом международного права, заключая конкордаты и международные договорами с государствами, участвуя в работе международных конференций, проводя посреднические и арбитражные миссии и поддерживая как активные, так и пассивные дипломатические отношения. 

10.
Когда Святой Престол ратифицирует международное соглашение или присоединяется к нему в соответствии с международным правом и практикой, он демонстрирует свой нравственный авторитет и тем самым поощряет государства ратифицировать такой договор и выполнять свои договорные обязательства. Святой Престол распространяет каноны нравственных принципов, основанные на здравом смысле, которые обращены ко всему человечеству, а не только к католикам. Как свидетельствует развитие прав человека, международная жизнь не может обойтись без общих духовных ценностей объективного характера. Со своей стороны Святой Престол делает все возможное в его силах для продвижения нравственных принципов и создания условий, обеспечивающих мир, справедливость и социальный прогресс в обстановке более эффективного уважения и поощрения прав человека.


2.
Государство-город Ватикан


Существо и цель Государства-города Ватикан

11.
ГГВ было образовано как государство в результате Латеранских соглашений 1929 года с целью обеспечить абсолютную и явную независимость Святого Престола и гарантировать его непререкаемый суверенитет в области международного права для выполнения его вселенской духовой миссии, включая все действия, относящиеся к международным отношениям (см. статьи 2 и 3 преамбулы Латеранских соглашений). Другими словами, первичная функция ГГВ заключается в обеспечении абсолютной свободы и независимости Святого Престола. 



Связь государства-города Ватикан со Святым Престолом

12.
Святой Престол является суверенным и единственным в своем роде субъектом международного права, обладающим изначальной, внутренне присущей ему правосубъектностью, которая не зависит ни от какой власти или юрисдикции, и осуществляет свой суверенитет над территорией ГГВ. Под Святым Престолом понимается не только Папа Римский, но и также отделы Римской курии (в рамках территориальной юрисдикции ГГВ), вытекающие от него, если только иное не следует из сути вопроса или контекста (см. ККП, канон 361; ККВЦ, канон 48). 



Управление

13.
ГГВ находится под суверенитетом Папы Римского (статья 26 Латеранских соглашений; статья 1 Основного закона 2000 года). Вся полнота законодательной, исполнительной и судебной власти принадлежит Папе Римскому как суверену и главе государства, который представляет ГГВ в отношениях между государствами и другими субъектами международного права через Государственный секретариат (статьи 1−2 Основного закона 2000 года). Папа Римский делегирует свою законодательную власть Комиссии кардиналов (Папской комиссии по делам государства-города Ватикана), а свою исполнительную власть – ее председателю, кардиналу-президенту, за исключением вопросов, зарезервированных за самим Понтификом или другим уполномоченным органом (статьи 3, 5 Основного закона 2000 года). Судебная власть осуществляется от имени Папы Римского судами ГГВ первой инстанции (статьи 15, 16 и 19 Основного закона 2000 года), единоличными судьями, Высшим трибуналом Апостольского суда, Высшим церковным апелляционным судом и Кассационным судом (Верховным судом) (статья 1 Закона № CXIX, 1987 года). Корпус жандармерии ГГВ (полицейские силы Ватикана) является частью Дирекции служб безопасности и защиты граждан (см. ниже пункт 9).



Гражданство, проживание и доступ 

14.
ГГВ имеет небольшое население, состоящее из граждан и резидентов (без ватиканского гражданства). Гражданство ГГВ, как правило, предоставляется лицам, чья деятельность связана с государственной службой в Ватикане, хотя при определенных обстоятельствах может предоставляться и другим лицам в силу родственных связей с лицом, имеющим ватиканское гражданство (см. статьи 1, 3−5 Закона № III от 7 июня 1929 года; см. статьи 1−3 Закона № CXXXI от 22 февраля 2011 года). Доступ в ГГВ и осуществляемая в нем деятельность строго регулируются (см. статьи 12−32 Закона от 7 июня 1929 года; см. статьи 6−13 Закона № CXXXI от 22 февраля 2011 года). 



Безопасность

15.
Корпус жандармерии является специальными полицейскими силами, на которые возлагается ответственность за безопасность и охрану общественного порядка, которая охватывает все обычные полицейские функции, включая  уголовные вопросы (стать 13.3 Закона № CCCLXXXIV от 16 июля 2002 года). При необходимости Папская комиссия по делам ГГВ может обращаться с просьбой о помощи к Папской швейцарской гвардии, (Основной закон, 14), которая насчитывает 110 вооруженных гвардейцев, обеспечивающих безопасность Папы Римского и его резиденции (статья 7, 1 Дисциплинарного и административного устава Папской швейцарской гвардии 2006 года). 



Население Государства-города Ватикан

16.
По состоянию на январь 2014 года население ГГВ насчитывало 606 граждан, из которых 257 человек являлись дипломатами, работающими в папских представительствах при иностранных государствах и различных всемирных и региональных межправительственных организациях и не проживающими в ГГВ. Это означает, что в ГГВ фактически проживало только 239 граждан. Помимо граждан разрешение на проживание имеют еще 200 человек (без ватиканского гражданства), а благодаря этому общее количество жителей возрастает до 439 человек (Доклад Губернаторства ГГВ, Управление актов гражданского состояния, учёта населения и нотариата, 2012 год).



Посетители

17.
В 2013 году в дополнение к резидентам и служащим Апостольского престола и Государства-города Ватикан в качестве паломников и туристов (например, Базилика Святого Петра и музеи Ватикана), а также посетителей различных учреждений Святого Престола и так далее Ватикан посетили 18−20 миллионов человек (Суд государства-города Ватикан, Доклад Защитника справедливости по случаю дня открытия в 2014 году нового судебного года).



Отправление правосудия 

18.
В 2013 году судебные органы Ватикана осуществили следующие процессуальные действия: рассмотрели 4 гражданских дела, 5 уголовных дел, вынесли 4 обвинительных приговора по уголовным делам. Следует отметить, что большинство преступлений в ГГВ относятся к категории имущественных и совершаются лицами, которые получили доступ в числе 18−20 млн. человек, ежегодно посещающих ГГВ (Суд государства-города Ватикан, Доклад Защитника справедливости по случаю дня открытия в 2014 году нового судебного года, график 10). 



Статистика 

19.
С 1929 года суверенами Государства-города Ватикан (начиная с Папы Пия XI до Папы Франциска) были гражданами Италии, Польши, Германии и Аргентины. Как уже отмечалось, Папе принадлежит светская законодательная и исполнительная власть в государстве-городе Ватикан, которая осуществляется через Папскую комиссию. Законодательные акты принимаются Папой и исполняются от его имени этой же комиссией, которая также обнародует законы, установления и инструкции. Исполнительная власть делегируется кардиналу-президенту этой же комиссии, а в связи с этим ему присваивается титул Председателя Губернаторства. Председатель тесно сотрудничает с Генеральным секретарем. В настоящее время эти два поста занимают итальянец и испанец. Папа заключает международные соглашения от имени ГГВ при содействии Государственного секретариата, являющегося ведомством Римской курии, которая состоит из кардиналов, архиепископов, священников, монахов и монахинь и мерян из различных стран Африки, Америки, Азии, Европы и Океании. От имени Папы обычные судебные функции выполняют три судебных инстанции: посты Защитника справедливости, Префекта Верховного суда Сигнатуры и судей суда первой инстанции занимают итальянцы. Полицейские силы Ватикана состоят из итальянцев и швейцарских гвардейцев, как вытекает из их названия, швейцарских граждан. 


C.
Пункт 9 заключительных замечаний (статья 4 Конвенции, уголовное право Государства-города Ватикан и каноническое право) 


1.
Общие соображения 



Первичный источник 

20.
Первичным источником законов ГГВ и первичным критерием их толкования является каноническое право; однако следует отметить, что не каждый аспект канонического права применяется в государственном управлении ГГВ (см. статью 1 (1) Закона № LXXI об источниках права от 1 октября 2008 года, вступившего в силу 1 января 2009 года и внесшего поправки в Закон № II от 7 июня 1929 года, касающиеся источников права). Каноническое право в сравнении с законодательством других стран является сложным сводом норм божественного естественного права, божественного позитивного права и светского права, отражением и выражением которого является Католическая церковь: ее происхождение, достояние, духовная и нравственная миссия, организационная структура, божественное предназначение и духовные и светские добродетели. Божественное естественное право (которое также называют просто "естественное право") и божественное позитивное право определяют первичные и основополагающие нормы, регулирующие духовную жизнь, как ее толкует церковное вероучение, изложенное в Катехизисе Католической церкви (ККЦ). При возникновении особых обстоятельств разрабатываются светские законы, в которые могут вноситься изменения. Они могут включать элементы, заимствованные из гражданского права, но светские законы никогда не должны нарушать божественное естественное или божественное позитивное право.



Главные источники 

21.
Главными источниками права в ГГВ являются Основной закон и законы, принятые или изданные Верховным понтификом, Папской комиссией или другим органом, которому он делегировал законодательную власть (см. статью 1 (2) Закона № LXXI от 1 октября 2008 года).



Дополнительные источники 

22.
Еще одним источником права являются вспомогательные источники, а именно законы Италии, которые были включены в правовую систему компетентным органом Ватикана (см. статью 3.1 Закона № LXXI от 1 октября 2008 года). Так, на основании законов ГГВ были приняты, изменены и интегрированы в правовую систему итальянский Уголовный кодекс 1889 года (УК) и итальянский Уголовно-процессуальный кодекс 1913 года (УПК), которые действовали на момент заключения Латеранских соглашений 1929 года (см. статьи 7 и 8 Закона № LXXI от 1 октября 2008 года). Однако существуют ограничения в отношении применения вспомогательного права, поскольку оно не должно противоречить ни нормам божественного естественного или божественного позитивного права, ни общим принципам канонического права или положениям Латеранских соглашений и последующих соглашений, причем вспомогательное право должно всегда применяться с учетом реального состояния дел в ГГВ (см. статью 3.2 Закона № LXXI от 1 октября 2008 года).



Международное право как источник права

23.
Законодательство ГГВ должно соответствовать общим нормам международного права и нормам, вытекающим из договоров и других соглашений, участником которых является Святой Престол, при этом понимается, что первичным источником права ГГВ и первичным критерием толкования остается каноническое  право (см. статью 1.4 Закона № LXXI от 1 октября 2008 года). 


2.
Уголовное законодательство Государства-города Ватикан и статья 4 Конвенции о ликвидации всех форм расовой дискриминации

24.
В ГГВ большинство уголовно наказуемых преступлений относятся к категории преступлений небольшой тяжести, и обычно за них назначаются альтернативные лишению свободы виды наказания. Например, единоличный судья может вместо лишения свободы назначить штраф в случае преступлений небольшой тяжести ("reati contravvenzionali"), а также в случае других преступлений, наказуемых лишением свободы на срок, не превышающим шести месяцев; в таких решениях учитываются характер совершенного преступления и особые обстоятельства дела (статья 1 Закона № CCXXVII от 14 декабря 1994 года, см. статью 8 Закона № LII от 10 декабря 1983 года). Наказание выполняет не только карательную, но воспитательную и реабилитирующую функцию. Стоит отметить, что это соответствует главной цели канонического права, а именно спасению души. Нет необходимости говорить, что в ГГВ нет смертной казни. В ГГВ отсутствует пенитенциарная система, но в соответствии со статьей 22 Латеранских соглашений по соответствующей просьбе судебное производство и назначение наказания за преступления, совершенные в ГГВ, могут осуществляться в итальянском государстве. По соответствующей просьбе итальянское государство может также применять наказание за правонарушения, которые были совершены и в отношении которых было назначено наказание в ГГВ. В дополнение к любому наложенному штрафу или вместо него единоличный судья может временно приостановить разрешение или административную концессию, когда речь не идет о гражданах, резидентах или лицах, находящихся на действительной службе, или временно запретить соответствующему лицу доступ в ГГВ (статья 3 Закона № CCXXVII от 14 декабря 1994 года). Решение или постановление может быть опротестовано обвиняемым или Защитником справедливости в трибунале (статья 4 Закона № CCXXVII от 14 декабря 1994 года).

25.
Уголовное законодательство ГГВ было изменено 11 июля 2013 года после обнародования Апостольского послания Папы Франциска в виде motu proprio "О юрисдикции судебных властей Государства-города Ватикан в уголовных вопросах". В статье 1 Дополнительных норм по уголовным вопросам: Глава I Закона VIII "Преступления против личности" уголовное правонарушение квалифицируется в соответствии со статьей 4 Конвенции и предусматривается наказание в виде лишения свободы на срок от пяти до десяти лет.

26.
Кроме того, в соответствии со статьей 6 Конвенции уголовное законодательство ГГВ обеспечивает доступ к эффективной защите и средствам правовой защиты в правомочных судах и содержит положения, предусматривающие доступ к справедливой и достаточной компенсации за причиненный вред. Любое судебное производство по делу обвиняемого состоит согласно УПК из следующих этапов: а) составление протоколов и сбор доказательств в ходе полицейского расследования; b) предварительное судебное расследование по упрощенной процедуре ("istruzione sommaria"), проводимое Защитником справедливости или в соответствии с официальной процедурой ("istruzione formale"), проводимое судебным следователем; c) предъявление обвинения; d) судебное разбирательство; е) решение суда; f) апелляционное обжалование в апелляционном суде; и g) апелляционное обжалование в суде высшей инстанции.

27.
Наконец, в соответствии со статьями 149−161 УПК потерпевшие могут обращаться с исками, а свидетели, включая потерпевших, давать показания в соответствии со статьями 245−256 УПК. Преступления могут дать основания для подачи исков с требованием компенсации причиненного ущерба и восстановления нарушенных прав (статьи 7−13 УПК). К ним относятся преступления против личности (статья 364 и далее УК). В качестве преступления квалифицируется угроза насилием или применение насилия против любого лица, включая насилие против любого истца или свидетеля (статьи 364−375 УК). 


3.
Каноническое уголовное право и статья 4 Конвенции о ликвидации всех форм расовой дискриминации



Вселенская Церковь 

28.
Согласно своей духовно-нравственной и религиозной миссии Вселенская церковь есть союз людей, связанных исповеданием одной и той же христианской веры и общением в одних и тех же таинствах под руководством законных вождей. Церковь имеет неотъемлемое право, полученное ею в момент ее создания Иисусом Христом, независимо от любой гражданской власти наставлять грешных верующих на путь истиной христианской жизни путем чистосердечного раскаяния в грехах. Так, к таким средствам относится пастырский путь (например, проповеди, молитвы, добрый пример, духовно-нравственное исправление), обрядовый путь (например, епитимья и примирение), дисциплинарный путь (например, нормы, касающиеся епитимий, достойной службы священнослужителей, надлежащего исполнения своей должности) и карательный путь (например, дисциплинарные санкции, карательные меры и покаяния). 



Государство-город Ватикан 

29.
Как уже упоминалось выше, первичным источником и критерием законодательства ГГВ является каноническое право, хотя не каждый аспект канонического права применим в светском управлении ГГВ (пункт 21 выше).



Каноническое уголовное право

30.
Суть и сфера действия канонического уголовного права, которое кардинально отличается от уголовного законодательства государств, не преследуют цели посягать или иным образом влиять на него или на гражданские акты государств:


a)
Каноническое уголовное право содержит нормы, регулирующие ответственность за преступные деяния (церковные преступления), которые безусловно являются преступными деяниями, вменяемыми их виновникам, которые нарушают общественный порядок церкви, как религиозного общества. Такие деяния касаются исключительно единства и функционирования церкви и отправления таинств. Подлинная цель канонического уголовного права заключается в том, чтобы загладить позорное деяние (чреватое греховным соблазном для других), восстановить справедливость и перевоспитать правонарушителя (канон 1341 ККП; канон 1401 ККВЦ).


b)
Некоторые из этих преступлений или особые преступления, такие как убийство, кража, нападения и сексуальные надругательства, могут также повлечь за собой санкции государства, поскольку также был нарушен общественный порядок светского общества. Каноническое уголовное право прямо признает законодательную юрисдикцию государства; так, судья церковного суда при определении соответствующего наказания за установленное правонарушение канонического порядка может учитывать, такой факт как, был ли преступник уже достаточно наказан или будет предсказуемо наказан светской властью (канон 1344 (2), ККП).


c)
Церковь подробно или всесторонне не квалифицирует некоторые деяния, а также не устанавливает нормы, касающиеся многих других преступлений, которые подсудны государству. Причины этого изложены в предыдущих пунктах.


d)
В юридической системе церкви не предусматривается применение физической силы в качестве средства исполнения наказания, а также использование для этого тюрем и других мест лишения свободы. К уголовным санкциям церкви относятся: врачующие санкции или цензуры (отлучение от Церкви, низложение, суспензия) и виндикативные санкции (лишение сана, отрешение от должности и приказ о проживании для клириков и монахов). Другими словами, канонические санкции сводятся к лишению привилегий и прав, которыми пользовалось или которые предоставлялись определенному лицу в рамках церкви и изменить которые может только Церковь. 


e)
Церковь осуществляет каноническое уголовное производство в закрытом режиме, чтобы защитить свидетелей, обвиняемых и целостность церковного процесса. Хотя широкая публика не допускается на такие заседания, этот факт не запрещает и не противодействует какому-либо лицу сообщать основные обвинения светским властям. Церковь постоянно проповедует моральное обязательство соблюдать светские законы (см. Matt. 22: 21; Rom. 13:1; Catechism of the Council of Trent, 1566; Second Vatican Council, Gaudium et spes, 1965; Catechism of the Catholic Church, 1987, nn.2238-2240). 


D.
Пункт 10 заключительных замечаний (разъяснения по вопросу о геноциде в Руанде в связи с пунктом 106 документа CERD/C/338/Add.11) 


1.
Общий обзор 

31.
Заключительные замечания Комитета по пункту 106 предыдущего доклада Святого Престола, а именно пятнадцатого периодического доклада (CERD/C/338/Add.11), были сделаны на фоне следующего контекста. 

32.
При рассмотрении содержания пункта 106 предыдущего доклада должное внимание следует уделить пунктам 99−104. Иными словами, в этих пунктах изложены выступления Папы в защиту прав человека, за демократический прогресс и Арушских переговоров, а также гуманитарная помощь, отправляемая от его имени через дикастерии Святого Престола. Святой престол призывает также местную церковь и епископат вносить свою гуманитарную и материальную лепту в рамках своих полномочий в соответствии с каноническим правом и законодательством того государства, где проводятся соответствующие операции. В связи с этим к настоящему докладу приложены несколько посланий католических епископов, призывающих к миру и примирению.

33.
В частности, в пункте 106 была признана "возможная ответственность церковных деятелей за геноцид" и воспроизведено послание Папы Иоанна Павла II  Епископальной конференции от 14 марта 1996 года, в котором было отмечено, что "Братская любовь, которая ведет к прощению любых преступлений, не лишает силы правосудия людей, осуждающих вину,…необходимы справедливость и равноправие для всех тех, кто желает отстаивать свои права,…перед государством стоит большая и сложная задача: его главный долг – воздать должное каждому, … справедливость и правда должны идти рука об руку, когда речь идет о том, чтобы установить ответственность каждого в драме, постигшей вашу страну. Церковь как таковая не может нести ответственность за ошибки своих членов, действовавших против евангельского закона; они будут призваны покается во своих прегрешениях. Все члены церкви, согрешившие во время геноцида, должны иметь мужество испытать последствия своих деяний, совершенных ими против Бога и ближнего своего".

34.
Хорошо известно, что геноцид нарушает божественное право, которое запрещает убийство и осуждает тех, кто не соблюдает закон любви, завещанный нам Иисусом Христом (ККЕР, "Будем помнить о том, что произошло в прошлом, укрепляя идеалы правды, справедливости и всепрощения" в L’Osservatore Romano, N. 22, 1 июня 2004 года, п. 19). Они также преступают канон 1397 канонического уголовного права, в котором говорится, что тот, кто совершает убийство или кто насильно или обманом  похищает, лишает свободы, увечит или наносит серьезные раны другому человеку, в зависимости от тяжести деяния, подлежит наказанию в виде лишений и запретов, прописанных в каноне 1336, включая лишение духовного сана. Местный епископ или глава местной религиозной общины или монашеского ордена обладают юрисдикцией проводить собственное расследование для наложения церковных санкций. Однако судья церковного суда при определении соответствующего наказания за установленное правонарушение канонического порядка может учитывать, такой факт как, был ли правонарушитель уже достаточно наказан или будет предсказуемо наказан светской властью (канон 1344 (2), ККП). К настоящему времени деятельность местной церкви совместно с религиозными организациями в соответствии с их полномочиями в рамках канонического права и с должным учетом соответствующего уголовного и гражданского законодательства государства, в котором они действуют, была направлена на оказание помощи руандийскому государству в осуществлении его главного долга по установлению лиц, несущих уголовную ответственность.


2.
Поддержка Святого Престола местной церкви и соблюдение юрисдикции светских властей

35.
Национальные суды (например, суды обычной судебной системы, военный трибунал и традиционные общинные суды или суды Гакака) руандийского правительства, а также Международный уголовный трибунал по Руанде имеют параллельную юрисдикцией по судебному преследованию лиц, ответственных за серьезные нарушения международного гуманитарного права, совершенных на территории Руанды, а также руандийских граждан, признанных виновными в совершении таких нарушений на территории соседних государств, в период с 1 января по 31 декабря 1994 года. Юрисдикция Международного уголовного трибунала по Руанде имеет приоритет по отношению к юрисдикции национальных судов всех государств и на любом этапе судебного разбирательства Международный уголовный трибунал по Руанде может официально просить национальные суды передать ему производство по делу (статья 8 Устава международного уголовного трибунала по Руанде)). Кроме того, активное участие в судебном рассмотрении дел принимают национальные суды Бельгии и Франции. 

36.
Как уже отмечалось выше, "суть и сфера действия канонического уголовного права, которое кардинально отличается от уголовного законодательства государств, не преследуют цели посягать или иным образом влиять на него или на гражданские акты государств". Католическая церковь на местном уровне в рамках своей компетенции по каноническому праву и при должном соблюдении соответствующих государственных законов государства продолжает содействовать усилиям руандийского государства. Так, местная церковь содействует усилиям по поиску лиц, несущих уголовную ответственность за геноцид в Руанде. В 2002 году Конференция католических епископов Руанды (ККЕР) опубликовала пастырское послание, в котором коротко излагается юрисдикция судов Гакака, а все христиане и люди доброй воли призываются активно участвовать в деятельности этих судов, которые названы в послании как средство, ведущее к примирению на основе истины и справедливости (ККЕР, Юрисдикция Гакака в L’Osservatore Romano N. 33 – 13 августа 2002 года, п. 12). В 2004 году по случаю 10-й годовщины геноцида в Руанде ККЕР опубликовала второе пастырское послание, в котором она призвала всех верующих содействовать единству руандийцев и внести свою лепту в обеспечение свободы и справедливости, особенно в судах Гакака (ККЕР, "Будем помнить о том, что произошло в прошлом, укрепляя идеалы правды, справедливости и всепрощения в L’Osservatore Romano, N. 22, 1 июня 2004 года, п. 19). В 2006 году ККЕР опубликовала еще одно послание о судах Гакака, призвав их членов не превращать эти суды в суды раздора. В частности, это послание призывало всех христиан к активному участию; прежде всего очевидцы призывались не хранить молчание, а откликнуться на призыв и рассказать правду. В послании также порицаются лжесвидетельствующие участники, призывая их покаяться в лжесвидетельстве и прекратить запугивание или преследование свидетелей (ККЕР, "Как юрисдикция судов Гакака реально содействует примирению и национальному восстановлению", 27 марта 2006 года). 

37.
В 2009 году епископ города Бьюмба в Руанде отметил, что католические комиссии справедливости и мира продолжают тесно сотрудничать с государственными учреждениями. Так, эти комиссии продолжают следовать пастырской стезей примирения через различные просветительские программы, которые воспитывают из людей проводников примирения. В частности, они сотрудничают с такими религиозными организациями и общественными органами, как Национальная комиссия в целях национального единства и примирения, Национальная комиссия по ликвидации последствий геноцида и Национальная комиссия по правам человека (см. выступление епископа города Бьюмба, Руанда, на Специальной конференции Синода африканских епископов 4−25 октября 2009 года, опубликованное в "Synodus Episcoporum Bulletin"). 


3.
Заявления и мероприятия Святого Престола, касающиеся Руанды 

38.
В 2002 году Папа Иоанн Павел II обратился к Председателю конференции Ассоциации центральноафриканских епископов со словами: "Мы не можем забыть затянувшуюся трагедию, которая в течение стольких лет приносит страдание региону Великих озер Африки. Продолжающееся насилие является не просто погрешением против плана Господа собрать под крылом единства всех своих разобщенных чад. Оно также отрицает предназначение рода человеческого, на который Создатель возложил бремя участия в трудах своих своими насущными деяниями во имя безусловного уважения жизни и достоинства каждого человека. Ваши страны заплатили высокую цену за эту спираль насилия и изгнания, которая порождает великую нищету и нестабильность, вынуждая мигрировать целые группы населения. Эта логика ненависти и презрения к брату своему подрыла корни человеческих ценностей, необходимых для построения мира солидарности и установления мирных и братских отношений. Сегодня я хотел бы повторить: хватит войны, которая уничтожает стремление жить в мире и братском согласии! Да поднимутся отважные свидетели новой надежды для всего региона в регионе Великих озер! Чтобы воспитать уважение к основным правам отдельных людей и групп людей на их целостное развитие, Католическая церковь должна встать рядом со всеми людьми доброй воли, чтобы провозгласить новую эпоху мира, справедливости и подлинной солидарности в регионе Великих озер. Она по-прежнему должна внимательно следить за происходящими событиями, призывая католические общины вместе с их пастырями смело отстаивать духовно-нравственные ценности, необходимые для истинного изменения менталитета и сердец (Послание Папы Иоанна Павла II Председателю конференции Ассоциации центральноафриканских епископов от 13 мая 2002 года).

39.
В 2002 году при принятии верительных грамот нового посла Руанды Папа Иоанн Павел II заявил: "Безусловно, отправление беспристрастного правосудия является единственной основой, на которой государство может строить подлинный мир и сильную демократию в интересах всеобъемлющего развития всех граждан без всякого исключения. Можно только выразить признательность вашей стране за усилия по восстановлению правосудия, и нужно надеяться, что они принесут свои плоды. Это будет способствовать укреплению национального единства и ликвидации атмосферы безнаказанности, которая может только разжечь ненависть, усугубить неравенство между людьми и этническими общинами. Речь идет о том, чтобы руандийцы получили возможность твердо и уверенно вступить на путь реального примирения и мирного сосуществования, искренне добиваясь и смело раскрывая правду об обстоятельствах, которые привели к геноциду. Особенно это касается отказа от этноцентризма, который открывает путь к доминированию одних над другими. Это также означает решительный поиск сохраняющейся основы для совместного достижения мира. Путь к национальному восстановлению и согласию между жителями, на который вступила Руанда, является также путем к демократизации. Такие всеобщие ценности, как уважение человеческой жизни, принцип общего блага, прием репатриированных, поддержка семей, остаются источником надежды не только для Руанды, но и для всего региона Великих озер, которая призвана укрепить силу разума и необходимое политическое мужество для   обеспечения долговременного и благоприятного развития (Обращение Папы Иоанна Павла II к новому послу Руанды в Святом Престоле 13 декабря 2002 года). 

40.
В 2007 году Папа Бенедикт XVI писал президенту Республики Руанда, что он присоединяется ко Дню национального траура. "Я хочу всей душой присоединиться – пишет Папа в своем послании, − к национальной скорби и, в особенности, к молитве обо всех жертвах этих ужасных массовых убийств, без различий по признакам веры или этнической и политической принадлежности." Он выразил надежду, что " все жители Руанды, под руководством гражданских и церковных властей, все более щедрыми и действенными способами посвятят себя обязательству во имя национального примирения и созидания новой страны, в истине и справедливости, в братском единстве и мире". Далее он продолжил: "Религиозные мотивы, лежащие в основе обязанностей католиков в повседневной жизни, в семье и обществе и нравственные принципы, которые вытекают из них, являются точкой соприкосновения христиан и всех [мужчин и женщин] доброй воли". Он завершил свое послание, подтвердив, что "христианская вера, которой придерживается большинство руандийцев, если ей постоянно и полностью следовать, является эффективным средством, помогающим избавиться от прошлых ошибок и истребления, которые достигли наивысшей степени во время геноцида 1994 года; в то же время эта вера укрепляет надежду всех руандийцев на имеющиеся возможности взаимного примирения и совместного построения лучшего будущего, вновь открывая новизну любви, которая есть единственная сила, которая может привести к душевному и общественному совершенствованию, чтобы общество могло  продвигаться по пути к добру (Послание Папы Бенедикта XVI президенту Республики Руанда от 3 апреля 2007 года).

41.
В 2014 году Папа Франциск в преддверии 20-й годовщины начала страшного геноцида в ходе поездки ad limina Apostolorum епископов Епископальной конференции Руанды заявил следующее: " Я всей душой присоединяюсь к национальному трауру и я заверяю Вас, что молюсь за Вас, за всех вас, за все ваши многочисленные разоренные общины, за всех жертв и их семьи, за весь народ Руанды без всяких различий по признаку религии, этнического происхождения и политических взглядов… Прощение прегрешений и подлинное примирение, которое кажется невозможным с человеческой точки зрения после стольких страданий тем не менее, возможно получить в дар от Христа с верой и молитвой, даже тогда, когда путь долог и требует большого терпения, взаимного уважения и диалога. Поэтому Церковь должна занять свое место в реконструкции примиренного руандийского общества с присущим вашей вере динамизмом и христианской надеждой". Папа Франциск также отметил, "что 6 июня 2013 года исполнилось 50 лет установления дипломатических отношений между Руандой и Святым Престолом", и по этому случаю можно напомнить о благодатных результатах, которых можно ожидать от таких отношений во благо народа Руанды. Он отметил, что "только конструктивный и подлинный диалог с властями поможет содействовать общему стремлению к примирению и реконструкции общества на основе ценностей достоинства человеческой личности, справедливости и мира" (Послание папы Франциска епископам Руанды от 3 апреля 2014 года). Через три дня после молитвы Ангел Господень Папа заявил: "Я хотел бы выразить свою отцовскую любовь руандийскому народу, благословив его на дальнейшее продолжение, с решительностью и надеждой, процесса примирения, который уже принес свои плоды, и на приверженность делу реконструкции страны". В заключение Папа Франциск призвал руандийцев, сказав "Всем вам говорю я: "Не бойтесь! Стройте ваше общество на прочном фундаменте Евангелия, на основе любви и согласия, потому что это единственный путь, который может обеспечить прочный мир". (Папа Франциск, молитва Ангел Господень 6 апреля 2014 года)

E.
Пункт 12 заключительных замечаний (заявление, касающееся сообщений в соответствии со статьей 14 КЛРД)

42.
Согласно статье 14.1 "Государство-участник может в любое время заявить, что оно признает компетенцию Комитета в пределах его юрисдикции принимать и рассматривать сообщения от отдельных лиц или групп лиц, которые утверждают, что они являются жертвами нарушения данным государством-участником каких-либо прав, изложенных в настоящей Конвенции. Комитет не должен принимать никаких сообщений, если они касаются государства-участника Конвенции, не сделавшего такого заявления".

43.
Святой Престол тщательно изучил эту статью и в настоящее время не планирует представлять заявление о признании компетенции Комитета принимать и рассматривать сообщения.


III.
Информация, касающаяся статей 2−7 Конвенции, 
в заявлениях и деятельности Святого Престола 


A.
Статья 2



Осуждение расовой дискриминации



Основные принципы расового равенства

44.
Основной миссией церкви является евангелизация народов во всем мире, и Святой Престол содействует и оказывает поддержку этой миссии. Евангелизация является единственным истинным путем укрепления взаимного уважения между народами, когда достоинство личности каждого человека уважается без всяких различий по признаку расы, цвета кожи, социального, национального и этнического происхождения. В частности, Святой Престол поддерживает следующие четыре основных принципа: "1) Единственное, божественное происхождение человечества обуславливает единство всех людей, дабы никто не был отчужден от созидательного замысла Господа; 2) Братство, существующее между представителями рода человеческого, сотворенного Отцом нашим по своему образу и искупленный Сыном его, является онтологическим по своей природе; 3) Именно эта особая связь, порождает замечательное достоинство человеческой природы, как личности, так и особей, и на этом достоинстве покоятся индивидуальные и коллективные права и обязанности; 4) Естественное равенство всех людей в отношении их достоинства предполагает полное неприятие дискриминации, которая была бы нарушением основных прав человека" (CERD/C/118/Add.11, стр. 5, цитируется по статье "Святой Престол и Международная конвенция о ликвидации всех форм расовой дискриминации" в L’Osservatore Romano, 1 мая 1969 года).



Повторное подтверждение принципов 

45.
Святой Престол в течение многих лет неоднократно ссылался на упомянутые выше принципы. Например, в 2004 году Дикастерия Папского совета справедливости и мира (ПССМ) опубликовал "Компендиум социального учения Церкви", в котором подчеркивается, что ликвидация расовой дискриминации должна осуществляться  во многих областях путем провозглашения приоритета достоинства человеческой личности согласно учению Иисуса Христа. Поэтому равное достоинство каждого человека и неприятие любой формы расизма и расовой дискриминации проявляются на божественной основе: "Поскольку что-то о славе Божьей сияет на лице каждого человека, достоинство каждого человеческого существа перед Богом является основой достоинства человека перед другими людьми…[она] является главнейшей основой для коренного фундамента достоинства каждого человека перед другими людьми независимо от их расы, национальности, пола, происхождения, культуры или классовой принадлежности" (Компендиум социального учения Церкви", 2004, n 144). Опять-таки, в 2008 году Папа Бенедикт XVI в своем обращении к Генеральной Ассамблее Организации Объединенных Наций привлек внимание к единству рода человеческого, сделав упор на принцип "ответственности за защиту", который обязывает каждое государство "защищать свое собственное население от грубых и систематических нарушений прав человека и от последствий как гуманитарных, так и антропогенных" (Обращение Папы Бенедикта XVI к Генеральной Ассамблее Организации Объединенных Наций, Нью-Йорк, 18 апреля 2008 года).

46.
Придерживаясь упомянутых выше принципов Святой Престол, продолжает осуждать все формы расовой дискриминации. Ниже приводятся некоторые достойные внимания примеры.


a)
Расизм есть грех, серьезное прегрешение перед Богом: В 2001 году Папа Иоанн Павел II заявил: "Каждая праведная совесть не может не осуждать любую форму расизма, в каком бы сердце или месте она ни таилась. Второй Ватиканский собор напоминает нам, что "Воистину мы не можем молиться Богу-Отцу, если обращаемся с другими людьми не по-братски, а иным образом, ибо все люди сотворены по образу Бога. Поэтому Церковь порицает как чуждые воле Христа любую дискриминацию в отношении людей или их преследование на основании их расы, цвета кожи, социального положения или религии (Nostra Aetate, n. 5) (Папа Иоанн Павел II, молитва Ангел Господень 26 августа 2001 года, n 2).


b)
Расизм есть отрицание неотъемлемого достоинства человеческой личности: В 2011 году Святой Престол заявил, что "Церковь отвергает расизм в любой форме как отрицание образа Создателя, с рождения присущего каждому человеку… Из этой общей крови проистекает общая судьба человечества, которая должна укреплять у каждого и всех чувство солидарности и ответственности" (Заявление Святого Престола на ДСЧМ/ОБСЕ 10 ноября 2011 года).


c)
Расизм есть ложь, создающая раскол внутри человечества: Так, в 2011 году Святой Престол особо подчеркнул, что "Расизм есть грех. По существу это – ложь, создающая раскол внутри человечества (Заявление Святого Престола на ДСЧИ/ОБСЕ "Предупреждение расизма, ксенофобии и преступлений на почве ненависти путем образовательных и информационно-просветительских программ" 11 ноября 2011 года).

47.
Продвижение принципов через социальные средства массовой коммуникации: Святой Престол также использует средства массовой коммуникации, расположенные в ГГВ, для продвижения упомянутых выше принципов и осуждения расовой дискриминации. Такие медийные программы, статьи и заявления в свою очередь переводятся на разные языки и воспроизводятся другими многочисленными средствами массовой коммуникации по всему миру (т.e. Радио Ватикана, газета L’Osservatore Romano, Телевизионный центр Ватикана, веб-сайт Ватикана (www.vatican.va), ежедневный Бюллетень пресс-службы Святого Престола, Информационная служба Ватикана, книжное издательство Ватикана, Новости Ватикана (www.news.va).


B.
Углубление взаимопонимания (статья 2)


1.
Диалог между культурами

48.
В 2001 году Папа Иоанн Павел посвятил свое послание по случаю Международного дня мира теме "Диалог между культурами ради цивилизации любви и мира". Он отметил, что "такой диалог является необходимой стезей к построению примиренного мира" (no. 3). Культура есть форма "самовыражения человека на пути его странствий через историю на уровне как отдельных людей, так и социальных групп" (no. 4), которая отражает не только разнообразие, но также и "общие элементы в рамках более широкого горизонта единства рода человеческого" (no. 7). К тому же каждой культуре свойственны свои ограничения. "Подлинность каждой человеческой культуры, прочность ее традиционных основ, а следовательно и справедливость ее нравственных ориентиров, можно измерить степенью ее приверженности делу рода человеческого, ее возможностями содействовать утверждению человеческой личности на каждом уровне и в любых обстоятельствах" (no. 8). "Диалог между культурами, исключительное средство построения цивилизации любви, основывается на признании того факта, что есть ценности которые свойственны всем культурам, потому что они сокрыты в природе человеческой личности, например, такие ценности, как солидарность, справедливость, мир и жизнь (п-ы. 16−19) (Послание Папы Иоанна Павла II по случае Международного дня мира 1 января 2001 года).


2.
Межрелигиозный диалог

49.
В 2008 году Папа Бенедикт XVI отметил, что Организация Объединенных Наций может полагаться на результаты межрелигиозного диалога и может рассчитывать на добрую волю верующих поставить на службу всеобщего блага свои познания. Их задача заключается в том, чтобы предложить свое видение веры не с точки зрения нетерпимости, дискриминации и раздора, а с точки зрения полного уважения истины, сосуществования, прав человека и примирения (Обращение Папы Бенедикта XVI к Генеральной Ассамблее Организации Объединенных Наций, Нью-Йорк, 18 апреля 2008 года).


C.
Статья 3


1.
Расовая сегрегация и апартеид



Возрадуемся концу апартеида 

50.
В 2001 году Святой Престол заявил: "Справедливо радоваться концу режима апартеида в Южной Африке, но кровавые преступления расистов или "этнические чистки" в последние годы [особенно в Африке], нередко в атмосфере полного разрушения, показывают к чему может привести людей крайняя ненависть и желание властвовать над другими (см. "Церковь и расизм", 2001 год, стр. 10 английского текста). Христиане несут особую ответственность за распространение учения, в котором подчеркивается уважение достоинства каждого человека и единства человеческой расы. Если война и другие ужасные события превращают других во врагов, то первейшая и наиболее важная христианская заповедь заключается в том, чтобы возлюбить врага своего и отвечать добром на зло (см. там же, Часть III). 


Храня в памяти кровавые преступления апартеида

51.
В 2004 году делегация кардиналов и архиепископов посетила с официальным визитом Музей апартеида в Южной Африке. Чтобы помочь людям понять природу апартеида, делегация, состоявшая из "белых" и "цветных", вошла в музей через два разных входа только для "белых" и только для "цветных" (L’Osservatore Romano, 22 декабря 2004 года, N. 5178, английское издание). 


2.
Дипломатические отношения с Южной Африкой

52.
Святой Престол установил дипломатические отношения с Южной Африкой в 1994 году после ликвидации режима апартеида. В 2001 году Папа Иоанн Павел II во время принятия верительных грамот нового посла Южно-Африканской Республики отметил, что "вся семья наций поступила благостно, подтвердив свою приверженность признанию, защите и поощрению достоинства и основных прав каждого человека. Это является надежным путем для преодоления предрассудков и борьбы со всеми формами расизма; это путь, который приведет к осознанию того, что все люди принадлежат к одному роду человеческому, воссозданному и собранному вместе волею самого Всемогущего Господа. Как свидетельствует ваша история, хотя важно знать правду о прошлом и воздать каждому по его вине, важнее продолжать хрупкий процесс строительства справедливого и гармоничного многорасового общества". Папа Иоанн Павел II также поблагодарил посла за признание большого вклада Католической церкви в строительство южноафриканского общество как в прошлом, так и в настоящем". (Обращение Папы Иоанна Павла II к новому послу Южно-Африканской Республики в Святом Престоле 18 мая 2001 года). 
53.
Аналогичным образом, в 2005 году во время принятия верительных грамот нового посла Южно-Африканской Республики Папа Бенедикт XVI высоко оценил ее прогресс в обеспечении социальной и экономической стабильности, а также ее щедрость по приему беженцев. Папа также заверил посла в твердом намерении местной церкви поддерживать усилия гражданского правительства по расширению диалога и углублению взаимопонимания, а также его инициативы по решению таких социальных и гуманитарных проблем, как нищета, ВИЧ/СПИД, неграмотность и так далее (Обращение Папы Бенедикта XVI к послу Южной Африки, аккредитованному при Святом Престоле 1 декабря 2005 года). 

54.
В 2009 году Папа Бенедикт XVI дал высокую оценку в целом эффективным мерам, принятым Южной Африкой для обеспечения примирения в обществе, и усилиям по содействию примирения в других странах, например, таких как Бурунди и Зимбабве (встреча Папы Бенедикта XVI с журналистами по возвращении из апостольской поездки в Камерун и Анголу 23 марта 2009 года). 


D.
Статья 4


1.
Эффективные национальные, региональные и международные механизмы

55.
В 2003 году Организация по безопасности и сотрудничеству в Европе ОБСЕ), организовала Конференцию по борьбе против расизма, ксенофобии и дискриминации, на которой Святой Престол поддержал "[применение] эффективных наказаний за расистскую пропаганду и поведение не только в государствах, но и на международном уровне, используя для этого Международные уголовные трибуналы по бывшей Югославии и по Руанде. Такие наказания необходимы и важны для того, чтобы привлекать к ответственности лиц, виновных в совершении таких актов, и продемонстрировать общую приверженность основным ценностям, без которых не может существовать любое общество. В 2005 году на Конференции ОБСЕ по борьбе с антисемитизмом и другими формами нетерпимости, Святой Престол призвал "ОБСЕ взять на себя обязательство по созданию эффективных инструментов и механизмов для борьбы с предрассудками в средствах массовой информации путем образовательных программ" (Заявление Святого Престола на Конференции ОБСЕ по борьбе с антисемитизмом и другими формами нетерпимости, Кордова, 8 июня 2005 года). В 2012 году Святой Престол повторно поддержал "усилия ОБСЕ по наращиванию борьбы с расизмом и ксенофобией", чтобы "покончить с этими явлениями", ознаменовав тем самым решительный шаг к утверждению всеобщей ценности достоинства человеческой личности и прав человека через призму уважения и справедливости в интересах людей и наций" (Заявление Секретаря по отношениям с государствами Святого Престола на 19-й встречи Совета министров ОБСЕ, Дублин, 6−7 декабря 2012 года). 


2.
Прощение, основанное на правде, справедливости и исцелении

56.
В 2001 году, папская Дикастерия, Папский совет справедливости и мира, отметила, что для углубления взаимопонимания между различными группами, особенно в одной и той же стране, в качестве единственного пути к достижению национального примирения предлагается прощение. Однако примирение обусловлено своими собственными требованиями, которыми являются правда, справедливость, исцеление и примирение и которые включают: избавление от оков истории путем правильного прочтения истории друг друга в целях углубления знаний и восприятия другой стороны; выбор "культуры мира" религиями, правительствами и международным сообществом; поощрение всех форм посредничества вместо бездумного применения оружия для решения проблем (положив тем самым конец росту оружейной промышленности и торговли оружием) (ПССМ, 8-12, "Церковь и расизм", 2001 год, пп. 8−12). Документ посвящен проблеме расизма в растущем глобализирующемся мире с особым упором на роль Католической церкви на пути к национальному и международному примирению, отмечая при этом, что, хотя глобализация сближает людей и страны как никогда до этого, растут разногласия и этническое насилие (там же, п. 21).


3.
Обращение сердец и исцеление памяти

57.
В 2003 году Святой Престол также отметил, что одних только наказаний недостаточно, поскольку они являются крайней мерой. К эффективным мерам  Святой Престол причислил обращение сердец, дабы не возобладали ни страх, ни дух властвования над другими, а воцарились только открытость перед другими и чувства братства". В связи с этим Святой Престол утверждает, что религии в этом отношении играют важнейшую роль. "Христиане несут особую ответственность за действия в соответствии со своей верой, которая учит уважению достоинства каждой человеческой личности и единению рода человеческого. И если война или другие катастрофические обстоятельства превратят других во врагов наших, то согласно первой заповеди Христа, а конкретнее заповеди возлюби врага своего, мы должны ответить на зло добром" (доклад Святого Престола на конференции ОБСЕ по борьбе с расизмом, ксенофобией и дискриминацией, Вена, 4−5 сентября 2003 года). В 2011 году Святой Престол вновь призвал к изучению "чувств, охвативших наши сердца, и бороться за совместное обращение сердец и мнений". Он также поднял вопрос о большом значении "излечения памяти", что, по его мнению, "включает честную оценку самих себя, общины и национальной истории и откровенное признание отнюдь неблаговидных аспектов, которые привели к нынешней маргинализации, но на такой основе, которая укрепляет наше стремление к установлению эры глобализации, эры общения, интеграции и солидарности" (Заявление Святого Престола на ОБСЕ/ДСЧИ по "Предупреждению расизма, ксенофобии и преступлений на почве ненависти путем образовательных и пропагандистско-просветительских программ" 11 ноября 2011 года). 


4.
Образование и нравственное развитие

58.
В 2011 году Святой Престол заявил, что для движения вперед "наши обсуждения должны касаться правды: правды о достоинстве человеческой личности, правды о непреложном единстве рода человеческого" (Заявление Святого Престола на ОБСЕ/Дополнительном совещании по человеческому измерению "Предупреждение расизма, ксенофобии и преступлений на почве ненависти путем образовательных и информационно-пропагандистских инициатив" 11 ноября 2011 года). В 2011году Святой Престол вновь подтвердил свою позицию, призвав к "твердым и конкретным мерам …на национальном и международном уровнях для предупреждения и ликвидации расизма и ксенофобии. В первую очередь необходимы масштабные образовательные усилия, пропагандирующие достоинство человеческой личности и гарантирующие основные права человека" (Заявление Святого престола на ОБСЕ/ДСЧИ 10 ноября 2011 года).


E.
Статья 5


1.
Уязвимые группы и основные права человека и обязанности

59.
В 2002 году Святой Престол заявил: "Каждой стране следует создать надлежащие национальные структуры для решения вопросов расизма, расовой дискриминации"… Там, где такие структуры уже созданы, следует проверять их эффективность и вносить необходимые исправления. Особое внимание следует уделить ситуациям, в которых, несмотря на все усилия, могут преобладать расистские проявления в отношении уязвимых групп, препятствуя им в полном объеме осуществлять свои права человека. Мы должны следить за возможностью полиции и органов, отправляющих правосудие, эффективно и целенаправленно бороться с расистскими проявлениями. Следует приложить сознательные усилия для того, чтобы уязвимые группы могли получить доступ к базовому образованию, могли реализовать свой полный божественный потенциал и в полной мере участвовать в жизни общества". (Выступление постоянного наблюдателя Святого Престола при Организации Объединенных Наций на 
58-й сессии Комиссии по правам человека 22 марта 2002 года)

2.
Общее происхождение человека, божественное предназначение, основные права и обязанности 

60.
В 2005 году Папа Иоанн Павел II заявил: "Будучи членом рода человеческого, каждый человек становится как бы гражданином мира, наделенного соответствующими правами и обязанностями, поскольку все люди объединены общей кровью и одной и той же судьбой. В силу самого факта зачатия ребенок наделяется правами и нуждается в заботе и внимании; и кто-то должен взять на себя эту обязанность. Осуждение расизма и консолидация международной солидарности со всеми нуждающимися являются ничем иным, как последовательным применением принципа "гражданства мира" (Послание Папы Иоанна Павла II по случаю Дня мира: "Не будь побежден злом, но побеждай зло добром" 1 января 2005 года, п. 6).


3.
Универсальность человеческой личности и основные права человека

61.
В 2008 году Папа Бенедикт XVI вновь подтвердил, что "все права человека являются гарантией, защищающей достоинство человеческой личности". Очевидно, однако, что все права признанные и прокомментированные в [Всеобщей] декларации [прав человека] применимы к каждому человеку в силу общей крови, который остается высшей ценностью Божьего созидательного замысла сотворения мира и истории. Они основываются на естественном законе, который запечатлен в сердцах людей и присутствует в различных культурах и цивилизациях. Изъятие прав человека из этого контекста означало бы ограничение их сферы действия и уступку релятивистской теории … [что могло бы] затушевать тот факт, что всеобщими являются не только права человека, но и личность человека, который есть субъект всех этих прав" (Выступление Папы Бенедикта XVI на 95-ом пленарном заседании 62-й сессии Генеральной Ассамблеи Организации Объединенных Наций 18 апреля 2008 года). 


4.
Право на жизнь нуждается в особой защите

62.
Право на жизнь каждого человека существует с момента зачатия до самой естественной смерти; оно является основополагающим и первейшим правом среди других прав, и оно нуждается в государственной защите, особенно, если национальная, региональная и международная политика поощряет или навязывает, нередко завуалировано, "расовый отбор" путем прерывания беременности, абортов, детоубийства и эвтаназии (активной или пассивной). Такое уничтожение жизни является ярчайшим примером произвольного применения силы одних в отношении других, что в свою очередь составляет отрицание прав человека путем прямого уничтожения субъекта прав человека.


F.
Статья 6



Солидарность с жертвами расовой дискриминации

63.
В 2001 году Папа Иоанн Павел II сказал: "Церковь выражает свою солидарность со всеми теми, кто по расовым и этническим причинам стал жертвой дискриминации. Духовные и религиозные ценности с их потенциалом обновления существенно содействуют совершенствованию обществу. Справедливо, что деятельность религиозных общин следует добавить к похвальным действиям правительств и международных организаций в этой области. Поэтому я хотел бы вновь повторить, что никто не является чужим в Церкве, и все должны чувствовать себя здесь как дома! Сделать Церковь домом и школой общения – это конкретный ответ на ожидания справедливости в сегодняшнем мире (Общая аудиенция Папы Иоанна Павла II 20 августа 2001 года).

64.
Также активную деятельность проводили дикастерии Святого Престола:


a)
В 2005 году Председатель ПССМ посетил лагерь конголезских беженцев в городе Кигома, Танзания, чтобы выразить обеспокоенность Церкви в связи с межэтническим насилием. 


b)
В 2007 году Председатель ПССМ посетил лагерь внутренне перемещенных лиц в северной Уганде в знак солидарности с жертвами межэтнического насилия (2−9 августа). В этот же год (15−20 мая) он также встретился с группой внутренне перемещенных лиц в Кот-д’Ивуар. 


c)
В 2010 году после вспышек межэтнического насилия Председатель ПССМ посетил Нигерию с целью участия в межрелигиозной литургии для жертв и для примирения пострадавших общин, а также поддержки призыва миру и примирению.


d)
В марте 2014 года Председатель ПССМ посетил Республику Южный Судан, чтобы выразить обеспокоенность Церкви в связи с межэтническим насилием и принять участие в молитве о мире.


G.
Статья 7


1.
Образование 



Воспитание уважения к неотъемлемому достоинству и основным правам и обязанностям человека

65.
В 2001 году Папа Иоанн Павел II отметил, что "нужна огромная работа по воспитанию ценностей, которые восхваляют достоинство человеческой личности и гарантируют права человека. Церковь намерена продолжать свои усилия в этой области и просить всех верующих внести свой собственный ответственный вклад в превращение сердец, просвещение и воспитание. Для достижения этого в первую очередь нужна молитва" (Папа Иоанн Павел II, молитва Ангел Господень 26 августа 2001 года; см. также Папа Бенедикт XVI, Regina Caeli 19 апреля 2009 года).



Формирование религиозного верования и уважения к другим

66.
В 2001 году Святой Престол подчеркнул, что каждая религия, как и каждая культура, способна в полном объеме сформировать уважение ко всем правам человека и стать благодатной средой, в которой могут взойти ростки уважения прав человека и уважения достоинства всех людей (Выступление делегации Святого Престола на "Международной консультативной конференции по школьному образованию в отношении свободы совести и вероисповедания, терпимости и недискриминации", Мадрид, 24 ноября 2001 года).



Основополагающая роль образования

67.
В 2003 году Святой Престол подчеркнул, что "первоочередное внимание в последующей деятельности после Дурбанской конференции следует уделить образованию" …Расовая ненависть должна быть остановлена сегодня, чтобы не распространиться дальше даже на следующее поколение. Мы должны найти пути формирования у будущих поколений другого видения человеческих отношений, отношений, которые отвечают истинному, пониманию единства человечества…Антирасистское воспитание должно быть особо нацелено на развитие возможностей отдельных людей и общин, которые в прошлом стали жертвами изоляции, дабы они могли внести свою лепту завтра, и даже сегодня, в формирование духа единства, который может содействовать будущему процветанию, сосуществованию и подлинному миру внутри человечества" (Выступление Постоянного наблюдателя Святого Престола на 59-й сессии Комиссии по правам человека Организации Объединенных Наций 25 марта 2003 года. Аналогичным образом, в 2003 году Святой Престол указал, что "корни расизма нужно искать в невежестве, предрассудках и ненависти, которые нередко являются следствием плохого и недостаточного образования и порочного использования средств массовой информации". Было отмечено, что образование играет основополагающую роль. "Необходимо поощрять верную практику в борьбе с этими пороками и предложить уникальную возможность, особенно молодежи, распространять знания об определенных ценностях, в частности, о единстве рода человеческого, равном достоинстве людей, жизни, мире, справедливости и солидарности, которые объединяют всех членов человеческой семьи (Послание Папы Иоанна Павла II по случаю  89-го Всемирного дня мигрантов и беженцев 2003 года).



Воспитание в духе солидарности

68.
В 2004 году Святой Престол констатировал, что, "чтобы побороть все формы расизма…, ограничение прав членов местной общины на основании этнических или иных признаков означало бы обнищание всех заинтересованных сторон и противоречило бы основному праву крещенных в богослужении и жизни общины". Зная, что добиться солидарности непросто, Святой Престол поощряет "просвещение и отказ от практики изоляции, которые во многих обществах становятся все более слабеющими и менее проникающими". Церковь указывает, что, чтобы покончить с этим явлением, требуются огромные образовательные и просветительские ресурсы на всех уровнях и обращение к родителям и педагогам бороться с расизмом путем формирования позитивных взглядов, основанных на католическом социальном учении (Выступление представителя Святого Престола на конференции ОБСЕ, посвященной терпимости и борьбе против расизма, ксенофобии и дискриминации 14 сентября 2004 года). 



Воспитание молодежи в духе справедливости и милосердия

69.
В 2012 году Папа Бенедикт XVI посвятил свое послание по случаю Международного дня мира образованию молодежи, которая, по его утверждению, может дать надежду миру благодаря своему энтузиазму перед лицом "углубляющегося чувства отчаяния в связи с кризисом, в полный рост встающим перед обществом, миром трудящихся и экономикой, кризис, корни которого кроются в первую очередь в культуре и антропологии. Речь идет о формировании у молодежи уважения к ценности жизни и пробуждения у нее желания посвятить свою жизнь служению добру. Эта задача касается лично каждого из нас". Папа сконцентрировал внимание на воспитании молодежи в духе справедливости; «мы не можем игнорировать тот факт, что некоторые направления современной культуры, построенные на рационалистических и индивидуалистических экономических принципах, оторвали понятие справедливости от его божественных корней, отделив его от милосердия и солидарности: "Град земной"» − это не только права и обязанности, но, в первую очередь, бескорыстие, милосердие и единство. Милосердие всегда демонстрирует, в том числе в человеческих отношениях, любовь Божью, придаёт богословскую и спасительную ценность каждому справедливому начинанию в мире". По вопросу о воспитания молодежи в духе мира он, однако, отметил, что мир – это не просто дар, это также задача, подлежащая решению. Чтобы стать подлинными миротворцами, мы должны наставлять себя на путь сострадания, солидарности, совместной работы, братства, активного участия в жизни общины и повышения уровня информированности о национальных и международных проблемах и большом значении поиска необходимых механизмов перераспределения богатства, ускорения экономического роста, сотрудничества в целях развития и "разрешения" конфликтов (Послание Папы Бенедикта XVI по случаю Международного дня мира 1 января 2012 года).

70.
Активно также действовали дикастерии Святого Престола: 


a)
В 2001 году ПССМ подчеркнул, что корни расизма кроются в предрассудках и невежестве, проистекающих из плохого и недостаточного образования. Поэтому требуется подлинное образование, нацеленное на то, чтобы сделать каждого человека "человечнее", а также мудрее и эффективнее. Образование должно воспитывать уважение к общим ценностям, связывающим род человеческий, к неотъемлемому достоинству каждого человека, солидарности, миру, справедливости, человеческой жизни и подлинным правам человека ("Церковь и расизм", 2001 год, новая редакция Введения, п. 13−15). 


b)
В 2003 году Папский совет по культуре (ПСК) провел 24−27 марта в Аккре, Гана, просветительскую сессию для священников на тему "Пастырские подходы к культуре", на которой были рассмотрены в частности такие вопросы, как вызовы этноцентризма и трибализма.

c)
В 2008 году Конгрегация католического образования (ККО) организовала международную конференцию по вопросам межкультурного образования и религиозного плюрализма, которая также рассмотрела вопросы ликвидации дискриминации в мультикультурных обществах. В качестве продолжения этого совещания 7 апреля 2014 ККО опубликовала тематический документ под названием "Образование сегодня и завтра. Усиливая тягу к знаниям", в котором отмечаются основные характеристики католических школ и университетов и описываются вызовы, на которые католические учебные заведения призваны отвечать сегодня, совершенствуя свою собственную особую миссию. Особое внимание было уделено преподавателям католических школ и университетов с особым упором на конкретные вызовы, с которыми сталкиваются нынешние мультирелигиозные и мультикультурные общества.

2.
Культура



Межкультурный диалог во имя цивилизации любви и мира

71.
В 2001 году Папа Иоанн Павел II сказал: "Зрелость к людям приходит через братскую открытость по отношению к другим и благородное самопожертвование ради других; той же цели служат и разные культуры. Созданные людьми и служащие людям они должны совершенствоваться через диалог и общение на основе исконного и основополагающего единства рода человеческого, дарованного ему руками Господа, который "от одной крови произвел весь род человеческий" (Деяния 17:26). В этом ключе и через межкультурный диалог… возникает внутренняя потребность самой человеческой натуры и культуры. Диалог защищает самобытность культур как исторические и художественные формы выражения основополагающего единства рода человеческого и поддерживает взаимопонимание и общение между ними. Понятие единения, которое свои истоками восходит к христианскому откровению и которое находит свое отражение в величественном прообразе триединого Господа (от Иоанна 17:11, 21), никогда не предполагало тусклого единообразия, принудительной однородности или ассимиляции; наоборот, оно выражает взаимопроникновение различных форм культурного разнообразия и тем самым является признаком богатства и обещанием роста. Диалог ведет к признанию разнообразия и открывает разум для взаимопринятия и подлинного сотрудничества, востребованных основным предназначением рода человеческого быть единым. Как таковой диалог является предпочтительным средством построения цивилизации любви и мира" (Послание Папы Иоанна Павла II по случаю Всемирного дня мира 2001 года; см. также: Папа Иоанн Павел II, молитва Ангел Господень, 26 августа 2001 года, n.3 о "культуре взаимопринятия, признающей в каждом мужчине и женщине брата или сестру, которые рука об руку идут по дороге солидарности и мира").
72.
Активно работали также дикастерии Святого Престола. Следует отметить следующие примеры.

73.
В целом ПСК подчеркивает, что, поскольку каждый человек есть дитя своей культуры, то он или она призваны содействовать взаимопроникновению культур и жить по заповеди Евангелия. ПСК поощряет межкультурный диалог и делает акцент на художественном творчестве человека во имя служения делу истины, добродетели и красоты. Указывая на взаимоуважение в контексте культурного разнообразия, он проповедует новый христианский гуманизм, отмеченный образованностью и открытостью по отношению к другим культурам в стремлении содействовать миру и общему благу. Он издает ежеквартальное обозрение "Культуры и вера".

74.
В 2002 году Совещание азиатских членов, консультантов и директоров культурных центров ПСК в Нагасаки, Япония, отметило, что "Церковь глубоко почитает азиатские культуры, которые являются мультирелигиозными и духовно ориентированными, формирующими калейдоскоп разнообразия. Церковь пользуется возможностью обогатиться всем тем хорошим, что есть в культурах, укрепляя, дополняя и во Христе восстанавливая их" (Итоговое заявление Совещания азиатских членов, консультантов и директоров культурных центров ПСК, Нагасаки, Япония, 15−17 октября 2002 года). 

75.
В 2003 году Папский совет по пастырскому попечению о мигрантах и странствующих (ПСПМС) отметил, что "следует уважать культурные истоки каждого человека и различную культурную практику, если они не противоречат общим ценностям или всеобщим этическим ценностям, имманентным в божественном естественном праве и подлинных правах человека" (пятый Международный конгресс по вопросам пастырского попечения о мигрантах и странствующих, "Начинать заново с Христа. К обновлению пастырского попечения о мигрантах и беженцах, Рим, 17−22 ноября 2003 года). 

76.
В 2004 году ПСК организовал 27−30 октября в Йоханнесбурге, Южная Африка, совещание африканских членов и консультантов ПСК с африканскими епископами по теме "Один Божий народ в рамках разнообразия культур". Были обсуждены следующие темы: "Между ценностями и разнообразием и утверждение братства и солидарности во всех культурах; Примирение культур – христианская необходимость; Христианская культура мира в разнообразии культур; Размышления после апартеида".

77.
В 2006 году первое Совещание директоров католических культурных центров в Африке, организованное в Лусаке, Замбия, 18–22 апреля, было посвящено теме "Ресурсы культуры на службе примирения и всепрощения. На совещании были также обсуждены: Евангелическая основа примирения и всепрощения; Африканские методы примирения и прощения – обобщение итогов пятидесяти лет этно-пастырской работы Института африканской культуры; Центр искусств Кунгони и его работа в области культурных ценностей в целях примирения. 

78.
В 2006 году было организовано совещание на тему "Иисус Христос жив в азиатских культурах", проведенное в форме всеазатского совещания членов, консультантов ПСК и председателей Национальных епископальных комиссий по культуре. Они собрались на Бали, Индонезия, 26−30 ноября. Были обсуждены такие вопросы, как "Христианская культура и ислам", "В поисках культуры мира", "Коренные народы в поисках Христа", Сохраняя достоинство и идентичность коренных культур". Было подчеркнуто большое значение "сокровищницы ценностей этих культур, которые распространяются с божественной благодатью". 

79.
26−29 ноября 2008 года в Уагадугу, Буркина-Фасо, было проведено второе Совещание директоров католических культурных центров в Африке, посвященное диалогу по вопросу укрепления сосуществования между культурами. Обсуждения касались таких тем, как: "Христианская идентичность и вопросы политического, племенного, этнического и лингвистического влияния в Демократической Республике Конго", "Сокращение разрыва между коренными культурными верованиями и практикой и католической верой в Гане", "Межкультурный диалог в Нигерии", "Примирение в Руанде", "Самодостаточность и глобализация солидарности: опыт "Italia Solidale − Monde Solidale". 

80.
В 2008 году предметом обсуждения совещания африканских членов и консультантов ПСК и африканских епископов в Багамойо, Танзания, 22−26 июля стала тема "Новая евангелизация, глобализация и африканские культуры". Они также изучили следующие вопросы: "Культурное разнообразие и международная солидарность" и "Католические культурные центры на службе межкультурного диалога". 

81.
По предложению Папы Бенедикта XVI был создан "Двор язычников" (см. www.cortiledeigentili.com), основная цель которого состоит в том, чтобы создать нейтральную площадку для диалога между верующими и неверующими. В 2011году ПСК организовал 14−15 ноября в Тиране, Албания, совещание на тему "Верующие и неверующие в диалоге о вызовах постмодерного общества". Это совещание включало сессии по темам "Духовные измерения сохранения албанской идентичности" и "Свобода исповедовать религию, плюрализм в общественной сфере и идеологический тоталитаризм". 

82.
В 2009 году ПСПМС призвал Церковь принять меры в области миграции для расширения межкультурных контактов и проектов, которые противодействуют расовым и культурным страхам, а также предрассудкам и недоверию, а также помочь мигрантам стать проводниками своей культурной идентичности и прав, поскольку они придают конкретные атрибуты уважению к законам, культуре и традициям принимающей страны (ПСПМС, шестой Вселенский собор о пастырском попечении о мигрантах и беженцах, Рим, 9−12 ноября 2009 года).


3.
Информация 



Влияние информации на культурную самобытность

83.
В 2001 году Папа Иоанн Павел II благословил межкультурный диалог отчасти в связи с "воздействием новой коммуникационной технологии на жизнь отдельных людей и народов". Он констатировал, что "свободный поток изображений и речи в глобальных масштабах преобразует не только политические и экономические отношения между народами, но и наше представление о мире". Он отметил, что, хотя такие технологии открывают ряд положительных возможностей, они также сопряжены с некоторыми отрицательными и опасными аспектами". Кроме того, он подчеркнул тот факт, что "всего лишь несколько стран обладают монополией на эти культурные "отрасли" и распределение их продуктов среди растущего количества потребителей во всех уголках мира, а это может стать мощным фактором, подрывающим культурную самобытность. Такие продукты несут в себе и пропагандируют скрытые системы ценностей, а поэтому могут приводить к определенному отчуждению и потери культурной самобытности у тех, кто пользуются ими" (Послание Папы Иоанна Павла II по случаю Международного дня мира "Межкультурный диалог в интересах цивилизации любви и мира" 1 января 2001 года).



Информация, основанная на правде, свободе, справедливости и солидарности

84.
В 2001 году ПССМ напомнил о растущей ответственности отдельных людей, особенно педагогов, за новые средства коммуникации и серьезный риск их содержания. Он отметил, что общество имеет право на информацию, основанную на правде, свободе, справедливости и солидарности, а на светские власти ложится большая ответственность гарантировать свободу средств массовой информации в рамках уважения общего блага. Особенно им следует не допускать формирования в обществе серьезных предрассудков через передачу расистских и дискриминационных призывов ("Церковь и расизм", 2001 год, п. 16). 



Информация должна пропагандировать культуру уважения, диалога и дружбы

85.
В 2009 году Папа Бенедикт XVI посвятил свое годовое послание по случаю Всемирного дня средств массовой коммуникации теме "Новые технологии, новые отношения. Формирование культуры уважения, диалога и дружбы", в которой он отметил: "многие блага проистекают из новой культуры коммуникации: семьи могут общаться через огромные расстояния; ученые и исследователи получили прямой и легкий доступ к документам, источникам и научным открытиям, а тем самым возможность совместно работать из разных мест; кроме того, интерактивный характер многих новых медийных средств облегчает использование более динамичных форм обучения и общения, внося свой вклад в социальный прогресс… В реальной жизни, когда мы открываем самих себя для других, мы удовлетворяем свою внутреннюю потребность и становимся более человечными. По сути, любовь есть то, для чего Создатель предназначил человека. Естественно, я не имею в виду мимолетные, неглубокие связи, я говорю о подлинной любви, которая находится в самом центре нравственного учения Иисуса: "возлюби Господа Бога твоего всем сердцем твоим, и всей душою твоею, и всем разумением твоим" и "Возлюби ближнего твоего как самого себя" 
(см. от Марка 12:30-31). В этом свете, размышляя о значении новых технологий, важно сосредоточиться не только на их бесспорных возможностях содействовать расширению контактов между людьми, но и на качестве содержания продуктов, которые распространяются с помощью этих средств. Я хотел бы призвать всех людей доброй воли, кто трудиться на ниве развивающейся цифровой коммуникации, посвятить себя делу популяризации культуры уважения, диалога и дружбы" (Послание Папы Бенедикта XVI по случаю 43-го Всемирного дня средств массовой коммуникации 24 мая 2009 года).

	*	Настоящий документ выпускается без официального редактирования.


	**	С этими приложениями можно ознакомиться в досье секретариата.
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